
参考資料 2   เอกสารอางอิง 
結核健康診断問診調査 補 助 質 問 

                                                                  

การวิฉัยโรคและวัณโรคตอบคําถามกอนพบแพทย 
問診調査票の調査内容．1・2・3 のいずれかの、はいに○をつけた人に配布しています。結核

健康診断の重要な参考資料となりますので、記入後、封筒に入れて提出期限までに学校へ提出し

て く だ さ い 。      

การวิฉัยโรคทีผ่านมาตอบคําถามถาใชไหวงเล็บลงในเอกสารนีต้รงขอ 1 2 3   

การวิฉัยวัณโรคเปนเร่ืองสําคัญเอกสารอางอิง/  

เขียนชื่อและใสชองสงไหโรงเรียนตามวันที่กําหนดไว 
（プライバシーの保護には充分配慮いたします） 

การใสใจขาวสารขอมูลและปองกนัไหเพียงพอ 
                年  組   児童生徒氏名（         ） 

                                                                         ป        ชัน้           

ชื่อผูที่ใดรับการตรวจ 
1  調査内容 1 または 2の はい に○をつけた人 

ตรวจสอบใจความ  1   ถึงตอนนีไ้หวงเล็บตรงหวัขอที่ตรงกนักับคําถาม 

      調査内容 1 いままでに結核性の病気にかかったことがある。 

  ตรวจสอบใจความ   1       เคยตรวจเจอวัณโรค 
      調査内容 2 いままでに結核の感染を受けたとして、予防の薬を飲んだことがある。 

ตรวจสอบใจความ  2     ถึงขณะนี้เคยตรวจเจอวัณโรค  

เคยใดรับการรักษาและทานยา 
①保健所や医療機由で最後に胸部レントゲン検査を受けたのはいつですか。 

    สถานีอนามัย   หรือโรงพยาบาลถายเอ็กซเรยคร้ังสุดทายเม่ือไร 
                 平成     年     月頃 

ป                 ที่ผานมา  

②その結果はどうでしたか。                      ผลการตรวจเปนอยางไร 

異常なし        ไมผิดปกต ิ

そ の 他               รายละเอียดอ่ืนฯ           
（             ） 

③今後、保健所や医療機関で検査の予定がありますか。  

     กอนนัน้  เคยพาเดก็ไปตรวจกับแพทยที่สถานีอนามัยบางม้ัย 

            ある     มี  （平成   年     月頃） 

                ない    ไมมี                               ป                  



ที่ผานมา 
2 調査内容 ３の はいに○をつけた人    

ตรวจสอบใจความ  3    วงเล็บขอทีต่รงกับคําถาม 
 調査内容 3 このお子様が生まれてから、家族や同居人で結核にかかった人がいる． 

ตรวจสอบใจความที่ 3     ตั้งแตเดก็แรกเกดิ 

สมาชิกในครอบครัวมีคนตรวจเจอวัณโรค 
① そのとき、保健所や医療機関から、検診を受けるように言われましたか． 

ในตอนนั้น/  ใดัไปพบแพทยที่สถานีอนามัย / 

และใดบอกไหไปฟงผลการตรวจม้ัย 

 
        はい・   ・受けました 

ใช   ,             ใดรับฟง 
             はい‥受けませんでした（理由                                                ） 

ใช  ,     ไมใดรับฟง                

สาเหต ุ                                        

             いいえ（接触の機会が少なく必要ないといわれた等） 

 ไมใช   , โอกาสติดเชื้อนัอย  และไมเจอเลย 
②最後にツベルクリン反応検査や胸部レントゲン検査を受けたのはいつですか。 

      คร้ังสุดทาย/   ใดรับการตรวจดวยเข็มชึเบรุกรีน    และเอ็กซเรยเม่ือไร 
定期外検診の時のみ 

                                                          ระยะเวลาที่ตรวจ 
定期外検診の後、平成  年     月頃 

หลังจากระยะเวลาทีต่รวจ       ป           ทีผ่านมา 
③その結果はどうでしたか。 

       ผลการตรวจเปนอยางไร 
             異常なし 

 ไมผิดปกต ิ
                                  その他（                 ） 

                                                                                     รายละเอียดอ่ืนฯ 
④今後、保健所や医療機関で検査の予定はありますか。 

     กอนนัน้  มีโอกาสพาเด็กไปตรวจกับแพทยที่สถานีอนามัยบางม้ัย 

       ある   มี                 （平成   年    月頃） 

ป                 ที่ผานมา 

       ない   ไมมี 


